2 Corinthians 11:5



 - is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” plus the first person singular present deponent middle/passive from the verb LOGIZOMAI, which means “to consider, think, believe, be of the opinion.”


The present tense is a perfective present, which emphasizes the present result of Paul’s past action of thinking.


The deponent middle/passive form is middle/passive in form, but active in meaning.


The indicative mood is declarative for the reality of what Paul believes and a simple statement of fact.

This is followed by the accusative direct object from the neuter singular negative cardinal adjective MĒDEIS, which means “nothing,” but “as the accusative of the inner object MĒDEN almost comes to mean not...at all, in no way.”
  Then we have the perfect active infinitive from the verb HUSTEREW, which means “come too late, to miss, fail to reach, be excluded; be in need of, lack something, be in need, be poor; be less than, inferior to be inferior to someone 2 Cor 11:5; 12:11; fail, give out, lack; be lacking, go without, come short of.”


The perfect tense is a gnomic or intensive perfect, in which Paul’s present state of not being the least bit inferior to even the greatest of the other apostles is a result of the past action of his study and execution of the spiritual life of our Lord through the mystery doctrine of the Church Age imparted to him by the Holy Spirit.


The active voice indicates that Paul produced the action of coming to this state of being and remaining there.


The infinitive is an infinitive of result.

“For I believe that I am in no way inferior to”

 - is the ablative of comparison from the article and masculine plural noun APOSTOLOS, meaning “than the apostles” with the adverb of degree HUPERLIAN, which means “exceedingly, beyond measure, as adjective the super-apostles 2 Cor 11:5; 12:11.”
  A better modern translation would be something like the word “preeminent.”

“the preeminent apostles.”
2 Cor 11:5 corrected translation
“For I believe that I am in no way inferior to the preeminent apostles.”
Explanation:
1.  “For I believe that I am in no way inferior to”

a.  Paul has just made a statement concerning the accuracy and importance of the gospel message he brought before the Corinthians, when he first evangelized them (“For if indeed the serpent comes proclaiming another Jesus whom we have not proclaimed”).


b.  Paul’s critics claim that other men, like Titus, Timothy, and Apollos, have come to Corinth proclaiming a different message.  This is not true, but Paul’s critics will say anything to discredit him.


c.  Paul’s critics have gone so far as to say the message of Peter is superior to Paul’s (I am for Peter).  Some say the message of Apollos is superior to Paul’s (I am for Apollos).


d.  Paul defends his initial proclamation of the gospel and doctrinal teaching to the Corinthians as being equal to if not better than anything that could be brought to them by any of the other apostles.  “For I believe that I am in no way inferior to the preeminent apostles.”


e.  Paul’s critics imply or openly state that his gospel message and doctrinal teaching is not as good as the messages that have been taught and are being taught in Jerusalem by Peter, James, and John.


f.  This is another form of rejection of Paul’s authority as an apostle and pastor-teacher.


g.  So Paul has asked the Corinthians to put up with a little something of foolishness from him because he believes that he is in no way inferior to what his critics call “the super-apostles.”


h.  Paul believes that he is in no way inferior to any of the other apostles because he led the Corinthians to the Lord—he betrothed them to the Lord Jesus Christ.

2.  “to the preeminent apostles.”

a.  Some scholars say this refers to the other men who taught in Corinth besides Paul or even to his critics in Corinth.  They couldn’t be more incorrect.  This was the term used by Paul’s critics to refer to the inner circle of disciples who followed our Lord.


b.  The super-apostles were none other than Peter, James, and John, especially Peter and John, now that James was dead.  (He was martyred by Herod in 44 AD, about ten years before Paul wrote this letter).


c.  These three apostles were the preeminent apostles because they were the closest friends of our Lord.  They were the ones who saw His transfiguration and the ones whom he took with Him away from the others in the Garden of Gethsemane and asked them to pray for Him.


d.  Paul’s point is that he was as advanced spiritually as any of them, if not more so.


e.  Paul had the greater doctrinal understanding, and the greater doctrine in his soul.


f.  The Holy Spirit gave Paul the greater understanding of the mystery doctrine of the Church Age, which is why Peter himself refers believers to the letters of Paul if they really want to learn the word of God and the spiritual life of the Church Age.


g.  The apostles were great men.  The preeminent apostles were even greater.  But Paul was not behind any of them in any way.
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